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「第三屆國際文化專業組織研討會」出國報告

1、 緣起

2004年的第三屆國際文化專業組織研討會由韓國多元文化聯盟主辦（Korea Coliation for Culture Diversity），前二屆分別由加拿大與法國主辦，本屆會議在漢城希爾頓飯店的國際會議廳有來自全世界58個國家，187個隸屬於不同文化專業的NGO團體與各國的文化部門官員在這裡舉行一連四天的國際論壇。此外，主辦單位強調本（第三）屆會議將特別關注聯合國教科文組織（UNESCO）去（二○○二）年十月決定要求各會員國應推動簽署國際協定來促進國際間文化多元性發展，並且承諾藉由正式國際協定或協議來確保各國有發展、補救及維繫其本國文化之權利，故本（第三）屆會議將動員全世界文化專業人士，特別是亞洲地區國家的人士來支持促成此項國際文化多元協定的推動。

2、 期間

九十三年五月三十一日離台至九十三年六月四日返台

（參與會議期間為九十三年六月一日至四日）

參、目的

鑒於本次研討會議極有助於瞭解各國文化發展趨勢與新觀念、聯合國教科文組織推動國際文化協定之立場論述及ＷＴＯ相關議題，又職處目前除推動與他國簽署跨國合製影片協定外，亦針對我國加入世界貿易組織即將屆滿三年，亦進行檢討修改或撤回承諾表中之承諾之可行性，故可藉參加此次研討會聽取各國專業人士之意見與最新資訊，俾供辦理相關業務之參考，故本局指派職處ＷＴＯ相關業務承辦人林專員成家會同三視多媒體股份有限公司總經理黃文英女士出席參加，另本研討會議相關議題涉及專業國際法律及ＷＴＯ規範等層面，並商請國內專精國際法務之博仲法律事務所許秀雯律師隨同前往，俾供必要之法律諮詢。

肆、過程

第三屆國際文化專業組織研討會自九十三年六月一日至四日為期四天，謹將每日會議情形說明如下：

（1） 六月一日（星期二）

本日上午各國與會人士陸續報到，主辦單位並安排已到達的來賓前往參觀聯合國教科文組織（UNESCO）列為世界文化資產之古蹟－昌德宮，體驗韓國古代文化建築之美。晚間進行開幕儀式與晚宴，各個代表歡迎致詞的重點均強調亞洲國家具有極大的文化潛力，然而全球化現象（globalization）、WTO協定、雙邊或多邊的自由貿易協定已對各國特有文化造成威脅，此實一迫切且不容忽視的課題，現今個別國家的文化認同正被少數文化工業已高度發展的國家所威脅，倘任由市場原則(market principle)主導文化及藝術市場，或僅把文化視為一般商品來交易，其結果將帶來「文化多樣性」的浩劫；個別文化的獨特性與自由精神將被嚴重抹煞；開幕致詞代表之一，墨西哥的女演員Ms. Lilia Aragon即語重心長地指出：「墨西哥的演員快要沒有戲好演了，而墨西哥的母親也幾乎不再唱墨西哥傳統催眠曲給孩子聽了……」；各致詞代表們乃一再呼籲，要持續對自己的文化特點加以發揮，且應重視亞洲國家的團結互動網絡。

目前各國正站在自由貿易（free trade agreement）與保存文化多樣性（culture diversity）的十字路口，兩者應如何取得平衡及如何促進各國彼此尊重分享不同的文化，正突顯本次會議的重要性。另外值得注意的是，中國大陸與南韓是少數仍實施映演比率（screen quota）的國家，兩國均承受來自美方要求開放市場的壓力，故觀察中可見兩國對本次會議積極的態度與重視，主辦單位除安排作曲家、製作人Gao Er Di先生代表大陸上台致詞，現場口譯除了英語、法語、西班牙語、德語之外，僅大陸還聘請韓語翻譯人員進行現場韓語口譯，更顯示兩國在映演比率議題共同對抗以美方為首的自由貿易立場明確且趨於一致。

（2） 六月二日（星期三）

本日開始進行會議，方式是設定單元主題，有主辦單位安排各國專家代表發表談話，發言重點如下：

1.Ivan Bernier先生（加拿大魁北克Laval大學法學院教授，聯合國教科文組織監察人）首先陳述WTO自由貿易對文化產業的影響與衝突及歷史背景，並提及歐洲電影市場試圖以「文化產品」例外及立法規定映演比率來保護本國文化，但遭美國強烈反對，並持續施壓，因文化很難加以定義，歐盟國家逐漸意識到以「文化例外」的概念與之抗衡，有所困難，在二○○二年至二○○三年才構想以簽署協議方式，並希望在二○○五年完成文化多樣性公約（culture diversity convention ）的簽署。Ivan Bernier強調WTO並未以適當方式看待文化產品，文化實應視之為『例外』(exception)，而非(貿易)『障礙』(barrier)」。

來自法國的Pascal Rogard (法國文化多樣性聯盟理事長；電影工作者)延續Ivan Bernier的主張並補充說明，很多國家的貿易談判都未能有文化部門的參與，且事實上，許多參與貿易談判的人對文化亦不感興趣，這使得問題的解決變得更加困難。同時根據他的觀察，美國在對外談判的策略已有所調整，美國近年來多改採「各個擊破」方式，以簽訂雙邊協定的方式，取代多邊協定。

主持人韓國的Junf-il Doh對此亦表示，文化部與外交部及貿易部確實時常處於對立的位置。 

因與會人士除發表強調保存各國文化多樣性之重要外，紛紛關切文化多樣性公約是否具有法律效力，Mounir Bouchenaki先生（聯合國教科文組織副秘書長），概述了目前聯合國教科文組織推動文化多樣性公約的進展，因目前每一個國家都有不同的立場，尚有很多意見還需納入草約，還要做必要的編輯與翻譯，並需要各國國會的同意，預定在本年七月中旬能完成草案，至於法律效力的問題，希望在未來二至三年使它具有法律上的效力。

2. 在「聚焦亞洲」(Focus on Asia)的座談上，韓國的Gina Yu教授從另一個角度切入，她談道：雖然大家或多或少觸及亞洲應共組聯盟的倡議，惟亞洲雖然經常被西方(人)視為一個整體，但我們實質上並未有一個「整體的亞洲」( We don't have a " whole Asia".)；她建議，我們應該好好想一想亞洲本身所具有的多樣性，尤其在亞洲金融危機之後眾所討論的「亞洲價值」究為何物？由於亞洲的各個國家處境迥異，要談「亞洲認同」，恐怕我們必須先在我們(亞洲國家)之間進行更多對話與討論，才能進一步談團結與合作的議題。

Gina Yu教授的上述論點，隨後在香港電影導演公會執委Anthony Lee先生的說法中得到進一步的呼應，Anthony Lee提及，在談論文化多樣性議題時，我們不應忽略在自身領域內的多樣性，以他自己的家庭為例，其祖母因為語言因素，完全不看任何的英語電影，其母親則喜歡看金凱瑞主演的片子，至於他自己則幾乎什麼電影都看，談文化多樣性議題至少應該回歸到一個基本的權利，也就是觀眾應該要有選擇消費與否的權利(right to consume or not)。

3.在「邁向文化多樣性公約」(The Road to a Convention on Cultural Diversity)座談上，引言人韓國的Yersu Kim先生強調文化多樣性在國際議程上之重要性，他並幽默地表示：今日我們沒有看到WTO、WIPO的代表與會，希望這個缺席純粹是因為行程安排上的問題所致。

   與談人Francisco Jose Pinon(OEI之秘書長, OEI即Organozation of Ibero-American States for Education, Science, and Culture) 發言強調文化多樣性促進多元主義(pluralism)，很多國家政府重視此一議題，並同意文化多樣性顯有助益於促進人權保障。由於文化多樣性與國際貿易談判的拉鋸戰，牽涉到國際政治場域許多具體利益分配與糾葛，最後他還引用阿根廷詩人的話語作結：「我們沒有解決歷史問題的方法，但我們必須繼續！」

（3） 六月三日（星期四）

因為各國代表發言者眾多，每位發言者分配十分鐘的時間，今日發言者來自巴西、墨西哥、紐西蘭、紐西蘭、澳洲、布吉納法索、比利時、智利等，各國代表均一致支持保護本國文化及文化多樣性公約，在談到本國文化發展受到全球化、WTO及自由貿易協定的負面衝擊時，也都慷慨激昂，「美國」、「好萊塢電影」、「自由貿易」、「全球化」等字眼一再重覆，成為會場共同的敵人與聲討的對象，墨西哥的代表Miguel Necoechea先生(墨西哥獨立製片協會副理事長)更具體指陳墨西哥加入NAFTA後 (註：NAFTA--北美自由貿易區，最早由美國、加拿大，後有墨西哥三國自由貿易協定於1992年8月12日就「北美自由貿易協定」達成合意，並於同年12月17日由三國分別在各自國家正式簽署。1994年1月1日，該協定正式生效，北美自由貿易區宣佈成立)，竟然從原先的農業出口國變成現在的農業進口國，更有甚者，其認為NAFTA動搖、改變了墨西哥文化的根本，加入NAFTA十年後，墨西哥人驚覺本國電影產量大幅減少，直接導致導演、演員及電影事業上下游工作機會的喪失，就智財權議題觀察，現在墨西哥每年都對外付出鉅額的權利金，墨西哥政府和人民已反省到加入NAFTA所帶來的重大不利，日前在墨西哥市剛舉辦了一個大型研討會，目的即在會商討論如何改善墨西哥處境，Miguel Necoechea強調應重新思考政府所應扮演角色並積極討論設置獎勵本國文化之機制(例如租稅優惠措施等)以改善不利本國文化發展之結構。

此外，特別值得一提的是，韓國為本次會議主辦國，利用此次會議當然不斷宣揚韓國捍衛映演比率（SCREEN QUOTA SYSTEM）的明確立場，Kwang Hyun Shim先生（韓國藝術大學電影電視多媒體學院院長 ）更發言建議，映演比率對韓國電影工業非常重要，也是韓國政府非常重要的政策，規定每年映演30%－40%的本國影片，是一個保護本國電影文化的良模式，雖然來自美國的壓力愈來愈明確有力，還是建議在文化多樣性草約列入條文。

    晚間，南韓總統盧武鉉特別在總統府（Blue house）設宴款待各國與會嘉賓，用餐前、後並安排南韓傳統笛子與古箏演奏，除了賓主盡歡，各國嘉賓與有榮焉之外，足見南韓自權力高層、政府部門、民間組織至演藝人員（南韓影視演員團結一致登廣告支持保護映演比率制度），雖然面對美國要求開放的強大壓力，惟南韓上下立場一致為同一政策努力的精神，儘管映演比率制度是否真的能抵擋來自美國自由貿易的壓力，猶未可知，但對照國內文化政策經常業者與業者之間、業者與政府之間，甚至政府部門之間（如文化單位與經貿單位）經常都出現矛盾對立，各持本位的立場而莫衷一是，此次見識南韓朝野團結一致保護其映演比率制度，可說是最令人印象深刻的「異國情調」。    

（4） 六月四日（星期五）

本日為研討會最後一天，重頭戲係將兩項重要文件提交本次會議進行形式確認，其一為「緊急決議案－維護韓國的映演比率」（Urgent Resolution－Korea’s screen quota system must be maintained）（如附件一）其二為本次會議的共同聲明（Draft Declaration）（如附件二），此兩項文件在大會送各與會人員閱覽後，及以全體舉手方式通過，如預期中並無有人提出異議，上開文件內容分別摘譯如下：

（1）「緊急決議案－維護韓國映演比率」：

韓國電影近年的興盛是全世界有目共賭的。

我們全體在文化與藝術領域工作者，都體認到韓國實施映演比率造就韓國電影有今日的成績。韓國實施映演比率的制度對國際彰顯一個重要的範例，即一個好的文化政策將為該國帶來多少利益。

雖然如此，部份主張限縮韓國映演比率的制度的勢力，卻令我們覺得訝異不解，無疑地，好萊塢的商業主義正是背後的黑手。確實也有部分的韓國人士受此影響而建議降低映演比率，對映演比率的效果與國際法上的合法性產生質疑。

  我們必須再次強調，韓國映演比率制度是一個合法的文化政策，並未違反國際法。此外，它更是帶動韓國電影成功的助力，它的效果已經廣受世界肯定，並為世界各國電影工業所稱羨。

  我們來自五十七個國家，四百多位文化專業人士在漢城齊聚一堂，共同確保每一個國家的文化認同感並保護文化多樣性，依據此文件提出緊急決議案支持維護維護韓國的映演比率。  

 我們要求美方立即停止將韓國映演比率此項重要的文化政策納入貿易談判及希望廢除映演比率的企圖。我們在此共同團結一致給予韓國致力維護其映演比率制度最大的支持。

第三屆國際文化多樣聯盟會議所有與會人士

（2）第三屆國際文化專業組織研討會共同聲明（Draft Declaration）

我們來自五十七個國家、四百位代表包括作家、演員、作曲家、導演、音樂家、編劇、視像藝術工作者，還有獨立製片人、出版商、廣播業者和發行商，從六月一日至四日在韓國漢城集會，共同捍衛與推動文化多樣性理念，共同發表以下聲明：

基本原則：

· 文化性內容與藝術性的表現是人類認同感、經驗、價值的重要媒介，與其他產品與服務有本質上不同。

· 每個國家的人民必須有途徑能接觸自己國家的文化性內容與藝術性的表現，而藝術家與創作者也必須同樣可藉由創作與本國的民眾接觸。

· 各國有關文化性內容與藝術性的表現的交流，必須保持平衡才能增進彼此更深的瞭解，在此過程中，也會促進一個更加合作與和平的世界，才會確保全球化發展能符合人類真正的需求。

· 各國本土文化的產品達到一定的水準是各國進行文化產品與服務交流的先決條件。

· 只憑市場的機制無法確保每個國家的文化創作與產品能達到一定的水準，因此必需持續使各國的文化創作能廣泛地在自己國內流通，乃至世界各地。

· 文化產品不應附屬於國際貿易協定規範，而國家應具有制定文化政策之主權，此須藉由諸如目前聯合國教科文組織所推動的文化多樣性公約之國際法來加以明確肯認之，這項公約將在充份尊重人權、表現和藝術自由的同時，再次確保並重申：國家具有制定文化政策之主權。來自五十七個國家的文化專業組織代表也承諾

· 應團結每一個組織的力量支持聯合國教科文組織推動的文化多樣性公約，努力避免貿易談判減低各國發展、強化與維持其文化政策。

· 應整合國際間合作－透過聯盟方式結合各國文化組織的力量來支持我們的目標

· 聯合各國、各地區政府領導階層，說服他們支持此項訴求的重要性，持續性地動員，我們可以告訴各國政府領導階層：

· 拒絕國際貿易協議的施壓；拒絕會危害其國家發展文化政策的自由化的承諾。

· 支持聯合國教科文組織，以確保有關文化性內容與藝術性的表現的多樣性公約可以在聯合國教科文組織第三十三屆大會中順利提案確認。

為繼續促成公約的完成，我們敦促聯合國教科文組織及其會員：

· 持續努力確保有關文化性內容與藝術性的表現的多樣性公約成為強而有力的公約，並具有法律效力以提供各國據此發展、強化與維持其文化政策，並且成為國家的力量來抵檔國際貿易給予文化的壓力。

· 務期在第三十三屆聯合國教科文組織大會確認通過文化多樣性公約。

· 重視公約對各國發展未來文化政策的特殊重要性，並對本國文化產品有所助益，最後，我們敦促聯合國教科文組織使文化多樣性公約擴及開發中國家、已開發國家與開發中國家的商業組織，共同達成相同的目標，我們特別要求已開發國家在經濟財源上支持聯合國教科文組織。

· 依據聯合國教科文組織的授權，文化多樣性聯盟委員會將參與公約內容的擬訂過程。

 伍、心得與建議

（一）第三屆文化專業組織會議有來自五十八個國家，約一百五十位各國文化、電影、出版組織負責人、導演、作家等文化專業人士代表參加，會中各國代表均一致強調文化為表各個國特殊情感的根源，對全球化（globalization）自由貿易造成各國本土文化商品的威脅及造成發展的危機，紛紛表達強烈的質疑與反對，均主張文化多樣概念（culture diversity）應該超越自由貿易的規範如ＷＴＯ，此項主張為本項組織推動的最大主軸。

（二）本屆文化專業組織會議具體提出目標，希望結合聯合國教科文組織（UNESCO）於二○○五年前聯合各國組織代表簽署文化多樣性協議（Culture Diversity Convetion）試圖與ＷＴＯ以美國為首主導的要求個國繼續開放本國市場包括文化視聽產品的勢力相抗衡，惟各國代表所憂慮的是此項協議如為非官方層次，恐其法律效力無法超越ＷＴＯ的承諾表與規範，因其法律層次為較高的官方或經濟實體，故重要關鍵點即在如何將此項協議拉高到各國政府層次，但無論結果如何，與會人士均認為要不斷努力不斷發出要求文化多樣的聲音，逐漸影響各國政府權威當局的看法。

（三）本次觀察得知歐盟國家非常團結積極參與推動，而中國與南韓為目前少數仍實施映演本國電影比率的國家，所以，中國此次派出約十幾名代表參加(包括其文化觀光部長)，而南韓為本屆主辦國，此次會議期間可看出韓國不但民間組織團結支持，官方也以明確立場表達支持捍衛其本國電影文化，尤其是映演比率（screen quota），南韓總統盧武鉉於六月六日晚間於總統府設宴款待所有與會來賓，南韓朝野上下一致支持文化多樣與保護映演本國電影比率，令人讚嘆，對照國內官方如文化部門與經貿部門跨部會間、民間團體間，或因利益立場不同，即經常各持己見而難以達成一致共識，且政府高層並無明確政策方向，其間差異令人感嘆。

（四）此行會議為本局（官方）第一次參與，惟對此項組織與會議確實增加不少瞭解，雖然文化專業組織會議尚非各國政府層次，聯合國教科文組織（UNESCO）於二○○五年前聯合各國組織代表簽署文化多樣性協議（Culture Diversity Convetion）其能影響ＷＴＯ的承諾表與規範的實質效力尚非肯定樂觀，惟於國際會議場合上，我國政府確實應該積極派員或委託民間團體參與在文化、經貿、體育、科技、教育、藝術各個領域的國際會議，以此次會議為例，甚至應以更高層級的官方代表參加，以彰顯政府對文化議題的重視，如鄰近菲律賓、越南、南韓、中國均由部長級代表參加，唯有不斷參與，才能增進對世界趨勢的認知與瞭解，國際社會才能不斷體認中華民國台灣的存在，及我國政府對各項國際議題的重視。

陸、本文附件：

一、「緊急決議案－維護韓國的映演比率」（Urgent Resolution－Korea’s screen quota system must be maintained） 

二、「第三屆國際文化專業組織研討會」的共同聲明（Draft Declaration）

三 、「第三屆國際文化專業組織研討會」議程及相關資料    
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